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مصنوع  و  متكلفّ  نثر  از  نمونه اى  همدانى  بديع الزمان  مقامات 
 398-358) همدانى  بديع الزمان  است.  هجرى  چهارم  قرن  عربى 
ه ـ.ق) از ايرانيان عربى دان و اديبى زبردست بود. غالباً او را مبتكر 
قالب مقامه نويسى مى  دانند و پس از نگارش كتاب او، اديبان بسيارى 
حريرى،  جمله،  از  پرداخته اند؛  نگارش  به  او  نثر  و  قالب  از  تقليد  به 
جلال  الوردى،  ابن  الظريف،  الشّاب  بلخى،  حميدالدين  زمخشرى، 
الدين سيوطى، ناصيف يازيجى، احمد فارس الشّدياق و... (ر.ك به: 

مقدمة دكتر طبيبيان، ص10) 
«برخى مقامه را به معنى سخنرانى هايى دانسته اند كه ايستاده 
اجرا مى شده و مجلس نيز به معنى سخنرانى هايى بوده كه نشسته 
يا  داستان  معناى  به  مقامه  اصطلاحى  معنى   .... مى گرديده  برگزار 
قصه يا قطعه اى مسجّع و مصنوع و متكلف، نخستين بار از سوى 
بديع الزمان همدانى به كار برده شده است. وى كتاب خود را مشتمل 
بر پنجاه و يك مقامه تأليف كرده كه آنها را از زبان مردى خيالى 
به نام عيسى بن هشام قمى روايت نموده است. راوى اين مقامات 
بسيار سفر مى كند و از طبعى ظريف و بيانى دلنشين و تموّلى كافى 
قهرمان  دارد.  آگاهى  لغت  و  شعر  و  ادب  انواع  از  و  است  برخوردار 
كه  اسكندرى  ابوالفتح  نام  به  ساختگى  است  دريوزه اى  نيز  مقامات 
ديگرى  چهرة  خود  از  و  مى كند  كوچ  شهرى  به  شهرى  از  پيوسته 
مى سازد و خود را به مردم ناشناس نشان مى دهد. اين قهرمان در 
خلال قصه هايى كه مى پردازد و به تعليم و موعظه سخن مى راند، 
خطابه  و  انشاء  از  نثر،  فنون  آوردن  در  را  خود  ادبى  هنرمندى هاى 
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و  واژه ها  و  معنوي  و  لفظى  صنايع  با  همراه  نظم،  انواع  و  قصه  و 
روزى  كسب  راه  اين  از  و  مي گذارد  نمايش  به  فصيح  تركيب هاي 
است  مستقل  و  كوتاه  داستانى  هريك  بديع الزمان  مقامات  مى كند. 
كه برخى خاورشناسان، آن را با «نوول» در اصطلاح اديبان غربي 
همانند دانسته اند. تنها وجه اشتراك ميان قصه هاى مقامات، راوى و 
قهرمان آنها مى باشد. بديع الزمان مقامات خود را با نام شهرها و جاها 
يا افراد يا موضوعاتى كه محور اصلي داستان اوست، نام گذاري كرده 
است و هدف اصلي خود را علاوه بر جنبه هاى تعليمى، نشان دادن 
قدرت سخنورى خويش و ايراد صنايع بلاغى قرار داده است؛ چنان 
كه در سراسر مقامات او اين گونه صنعت ها را به وفور مى توان يافت: 
استعاره  تلميح،  ايهام،  كنايه،  مجاز،  تشبيه،  موازنه،  جناس،  سجع، 

مصرّحه و مكنيه و ضرب المثل» (مقدمه، صص 11 و 12).
دكتر طبيبيان نخست متن اعراب گذارى شدة هر مقامه را نقل 
به  را  عربى  متن  مشكل  لغات  صفحه،  همان  حواشى  در  و  كرده 
فارسى شرح نموده است. اين حواشى شامل توضيح اشارات و كنايات 
دشوار متن نيز هست كه مصحّحان متن عربى، شيخ محمد عبده و 

محمد محيى الدين عبدالحميد بر كتاب افزوده اند.
علاوه بر اين، برخى از نكات مهم نحوى متن عربى در پايان هر 

مقامه آمده است كه به ويژه براى دانشجويان بسيار سودمند خواهد بود.
شده، در  فارسى آن نقل  ترجمة  مقامه،  عربى هر  پس از متن 
ابهامات  برخى  رافع  كه  توضيحات  برخى  نيز  فارسى  متن  حواشى 

بوده، آمده است.
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